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１７-２

提出期限 月              日

Marque con ○ la respuesta que corresponda.

 

       Año_____Clase_____Número______      Nombre del alumno(a)___________________________

     Nombre del tutor(a)______________________________㊞ sello

<Algo que comunicar a la Escuela>

社会見学 参加承諾書

Consentimiento en la asistencia a la visita de estudios sociales

         En caso de inasistencia, escriba la razón.

Entregue esta hoja al profesor responsable para la fecha límite después 

de rellenarla todo y poner el sello.

Fecha límite de entrega: mes _________ día ______ (       )

Razón:

- Consiento que mi hijo(a) asista a la visita de estudios sociales.

- Mi hijo(a) no puede asistir a la visita de estudios sociales.
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